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NÁVRHY

Výbor pre medzinárodný obchod vyzýva Výbor pre rozpočet, aby ako gestorský výbor zaradil 
do návrhu uznesenia, ktorý prijme, tieto návrhy:

1. zdôrazňuje, že Parlament ako rozpočtový orgán potrebuje monitorovať využitie rozpočtu 
EÚ na plnenie záväzkov Komisie, okrem iného v súvislosti s makrofinančnou pomocou 
(MFA), nástrojom priemyselných krajín (ICI), pomocou súvisiacou s obchodom a najmä 
s pomocou pre obchod;

2. opakovane zdôrazňuje, že MFA by mala byť predmetom prísneho monitorovania 
a podmienok, keďže EÚ nekontroluje spôsob, akým prijímajúce krajiny vynakladajú 
všeobecné nevyčlenené prostriedky EÚ, ktoré dostanú do svojho všeobecného rozpočtu; 
ľutuje, že pre MFA neexistuje riadny právny základ a je aj naďalej založená na 
rozhodnutiach Rady ad hoc pre každú operáciu; opakovane zdôrazňuje, že je potrebné 
rámcové nariadenie o MFA na základe spoločného rozhodnutia, ktoré by posilnilo 
transparentnosť, zodpovednosť, monitorovacie systémy a systémy na predkladanie správ;

3. žiada Komisiu, aby Parlamentu včas dodala informácie o plánovaní MFA a očakávanom 
harmonograme návrhov Komisie súvisiacich s MFA; trvá na tom, aby Rada vyzývala 
Parlament na predloženie stanoviska k návrhom Komisie súvisiacim s MFA 
prostredníctvom „postupu v naliehavých prípadoch“ len vtedy, ak je to absolútne 
nevyhnutné a riadne zdôvodnené;

4. vyzýva Komisiu, aby pred druhým čítaním v Parlamente predložila podrobné informácie 
(vrátane číselných údajov) o rozpočtových riadkoch, ktoré sa používajú na financovanie 
ICI (okrem administratívneho rozpočtového riadku 19 01 04 08);

5. vyzýva Komisiu, aby pred druhým čítaním v Parlamente predložila podrobné informácie 
(vrátane číselných údajov) o rozpočtových riadkoch, ktoré sa používajú na financovanie 
pomoci súvisiacej s obchodom a pomoci pre obchod (okrem administratívneho 
rozpočtového riadku 20 02 03) a kompletné údaje o všetkej pomoci pre obchod 
z rozpočtu EÚ;

6. žiada Komisiu, aby informovala Parlament o využití prostriedkov Európskeho 
rozvojového fondu (ERF) na podporu pomoci súvisiacej s obchodom a pomoci pre 
obchod, keďže ERF ešte stále nie je zahrnutý do rozpočtu EÚ napriek opakovaným 
žiadostiam Parlamentu;

7. vyjadruje obavy v súvislosti s nedostatočne jasným spôsobom, akým sa budú financovať 
dohody o hospodárskom partnerstve (DHP); vyzýva Komisiu, aby poskytla podrobné 
informácie o výške finančnej pomoci, ktorú poskytne krajinám AKT na prispôsobenie sa 
hospodárskym zmenám vyplývajúcim z podpisu DHP;

8. žiada Komisiu, aby Parlamentu a Rade po skončení každého rozpočtového roka čo najskôr 
predložila výročnú správu hodnotiacu uplatňovanie pomoci pre obchod, ktorá bude 
zároveň obsahovať podrobné informácie o vývoji financovaných opatrení, o zapojení 
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relevantných partnerov a o plnení prísľubov, rozpočtových záväzkov a platieb podľa 
jednotlivých krajín, regiónov a kategórií pomoci; žiada, aby sa v správe zároveň hodnotil 
postup pri začleňovaní obchodu do plánovania pomoci a výsledky dosiahnuté vďaka 
pomoci, pokiaľ možno s využitím osobitných a merateľných údajov o úlohe obchodu pri 
plnení cieľov programu pomoc pre obchod;

9. znovu zdôrazňuje, že je nevyhnutné poskytovať konkrétnu finančnú podporu prenosu 
technológií súvisiacich s farmaceutickou oblasťou a budovanie kapacít pre rozvojové 
krajiny, ako aj na miestnu výrobu farmaceutických produktov vo všetkých rozvojových 
krajinách, najmä však v najmenej rozvinutých krajinách (LDC), v súlade so záväzkami 
stanovenými v článku 66 ods. 2 Dohody o obchodných aspektoch práv duševného 
vlastníctva (TRIPS);

10. zdôrazňuje, že treba zvýšiť financovanie výskumu a vývoja v oblasti chorôb súvisiacich 
s chudobou, tropických chorôb a zanedbávaných chorôb s využitím verejno-súkromných 
partnerstiev a iných možných nástrojov financovania, ako aj podporiť výskumné ústavy, 
ktoré sú ochotné spolupracovať v rámci iniciatív v oblasti verejného zdravia zameraných 
na tieto otázky, a ktoré podnikajú výskum a vývoj v oblasti liekov osobitne relevantných 
pre rozvojové krajiny.


